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1. AMA¢ 

 

Bu prosed¿r, ñY¿klenici ve Alt Y¿klenici Ķ­in Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Prosed¿r¿ò n¿n amacē 

Anadolu Birlik Holding Ķĸtirakleri ile yapēlan her t¿rl¿ Y¿klenici hizmetleri sºzleĸmeleri kapsamēnda 

Y¿kleniciler tarafēndan ger­ekleĸtirilecek iĸlere iliĸkin sºzleĸmeler kapsamēndaki iĸ saĵlēĵē ve 

g¿venliĵi ile ­evre gerekliliklerinin tanēmlanmasēdēr.  

 

2. TANIMLAR VE KISALTMALAR  

 

2.1. Y¿klenici/Alt Ķĸveren: Ķĸyeri ile Sºzleĸme, alt iĸverenlik sºzleĸmesi ya da sipariĸ emri uyarēnca 

sahada ya da Ķĸyeri adēna ve Ķĸyerine hizmet saĵlayan ­alēĸan istihdam eden ger­ek veya t¿zel 

kiĸiyi ifade eder. Bundan bºyle Y¿klenici/Alt Ķĸveren, ñY¿kleniciò diye anēlacaktēr. 

2.2. Alt Y¿klenici: Y¿klenici tarafēndan hizmetin alēnacaĵē, ­alēĸan istihdam eden ger­ek veya t¿zel 

kiĸiyi ifade eder. 

2.3. Mevzuat: Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi ile ilgili, Milletler arasē anlaĸmalar (ILO Sºzleĸmeleri), 

kanunlar, kanun h¿km¿nde kararnameler, t¿z¿kler, bakanlar kurulu kararlarē, yºnetmelikler, 

tebliĵler, yºnergeler, talimatlar ve standartlarēn tamamē 

2.4. ĶSG: Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi  

2.5. Y¿klenici Personeli:  Yasal ĶSG d¿zenlemeleri uyarēnca Y¿kleniciô nin veya Y¿kleniciô ye baĵlē 

t¿m Alt Y¿klenici ­alēĸanlarēnē ifade eder. 

2.6. ĶSG ve ¢evre Gereklilikleri:  Yasal d¿zenlemeler, Ķĸyeri ĶSG ve ¢evre Yºnetim Sistemleri ve 

saha gereklilikleri kapsamēnda h¿kme baĵlanan ve Ķĸyeri ile Y¿klenici arasēndaki sºzleĸme, alt 

iĸverenlik sºzleĸmesi ya da sipariĸ emrinin bir par­asēnē oluĸturan gerekliliklerdir. 

2.7. ¢SGB: ¢alēĸma ve Sosyal G¿venlik Bakanlēĵēônē ifade eder.  

2.8. Saha Gereklilikleri:  Ķĸyeri tarafēndan ĶSG ve ¢evre hususlarēna iliĸkin olarak ºngºr¿len 

d¿zenlemeler anlamēndadēr. Saha gereklilikleri daha ºzel olarak sahada ­alēĸan Y¿klenici 

personelinin g¿venliĵi ile malzemelerin, ekipmanēn, iĸ alanlarēnēn, ­evrenin ve saha ¿zerindeki 

yapē, tesis ve ara­larēn korunmasē ve saklanmasēnē ifade eder.  
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2.9. Saha: Y¿klenici nin Ķĸveren tarafēndan iĸlerin saĵlanmasē i­in atandēĵē Ķĸyeri veya herhangi bir 

¿­¿nc¿ kiĸiye ait yeri ifade eder.  

2.10. ABH:  Anadolu Birlik Holding 

2.11. Ķĸveren: ¢alēĸan istihdam eden ger­ek veya t¿zel kiĸi yahut t¿zel kiĸiliĵi olmayan kurum ve 

kuruluĸlardēr. 

2.12. Ķĸveren Vekili: Ķĸveren tarafēndan gºrevlendirilmiĸ, iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi kapsamēnda 

iĸveren adēna hareket eden ve iĸin, iĸyerinin ve iĸletmenin yºnetiminde gºrev alan 

ķef/M¿d¿r/Direktºr/Koordinatºr unvanlarēna sahip kiĸilere iĸveren vekili denir. Ķĸveren adēna 

hareket eden, iĸin ve iĸyerinin yºnetiminde gºrev alan iĸveren vekilleri, bu Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Kanunun uygulanmasē bakēmēndan iĸveren sayēlēr. 

2.13. Ķĸyeri: Anadolu Birlik Holding b¿nyesinde faaliyet gºsteren t¿m fabrika, tesis, iĸletmelerdir. 

Mal veya hizmet ¿retmek amacēyla maddi olan ve olmayan unsurlar ile ­alēĸanēn birlikte 

ºrg¿tlendiĵi, iĸverenin iĸyerinde ¿rettiĵi mal veya hizmet ile nitelik yºn¿nden baĵlēlēĵē bulunan 

ve aynē yºnetim altēnda ºrg¿tlenen iĸyerine baĵlē yerler ile dinlenme, ­ocuk emzirme, yemek, 

uyku, yēkanma, muayene ve bakēm, beden ve mesleki eĵitim yerleri ve avlu gibi diĵer eklentiler 

ve ara­larē da i­eren organizasyondur. 

2.14. ¢alēĸan: ABHôde ve ABH iĸyerlerine hizmet veren t¿m alt iĸverenlerde istihdam edilen 

gerecek kiĸidir. 

2.15. Ķĸ G¿venliĵi Uzmanē: Usul ve esaslarē yºnetmelikle belirlenen, iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi 

alanēnda gºrev yapmak ¿zere Bakanlēk­a yetkilendirilmiĸ, iĸ g¿venliĵi uzmanlēĵē belgesine sahip, 

Bakanlēk ve ilgili kuruluĸlarēnda ­alēĸma hayatēnē denetleyen m¿fettiĸler ile m¿hendislik veya 

mimarlēk eĵitimi veren fak¿ltelerin mezunlarē ile teknik elemanlardēr. 

2.16. Ķĸyeri Hekimi: Ķĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi alanēnda gºrev yapmak ¿zere Bakanlēk­a 

yetkilendirilmiĸ, iĸyeri hekimliĵi belgesine sahip hekimdir. 

2.17. Yasal ĶSG D¿zenlemeleri: ñYasal ĶSG D¿zenlemeleriò baĸlēklē maddede sēralananlar d©hil 

olmak ¿zere ancak bunlarla sēnērlē olmamak kaydēyla, ĶSG konularēna iliĸkin olarak sahada ve 

ger­ekleĸtirilecek ­alēĸmalarda uygulanmasē zorunlu olan her t¿rl¿ kanun, t¿z¿k, yºnetmelik, 

tebliĵ, genelge, kararname, standart, d¿zenlemeyi ifade eder. 

2.18. Ķĸler: Y¿klenici, Alt Y¿kleniciô ya da ­alēĸanē tarafēndan saha ¿zerinde ger­ekleĸtirilecek her t¿rl¿ 

­alēĸmayē ifade eder. 



   
PR-02 ̧ «Y[9bT/T ǾŜ ALT ̧ «Y[9bT/T T4Tb T  {!F[LFL ve D«±9b[TFT twh{95«w« 

 

 
Tƭƪ ¸ŀȅƤƳ ¢ŀǊƛƘƛ 10 Haziran 2016 Revizyon No 01 

Son Revizyon Tarihi 1 Mart 2017 5ƻƪǸƳŀƴ bƻ T{D-PR-02 

                                             Sayfa 3 / 29 

 

3. GENEL HUSUSLAR 

 

3.1. Y¿klenicilerin her biri, Sºzleĸmeô ye eklenecek olan bu Prosed¿r kapsamēnda h¿kme baĵlanan 

gerekliliklerin uygulamasēndan sorumludur. Bu prosed¿r, sºzleĸme ve sipariĸ kapsamēnda ­alēĸma 

yapacak Y¿klenicilerin ve Alt Y¿klenicilerin Ķĸyerine saĵlamakta olduĵu t¿m ­alēĸmalarē kapsar. 

3.2. Ger­ekleĸtirilecek ­alēĸmalara iliĸkin olarak diĵer risk taĸēyan faaliyetlerin belirlenmesinden ve 

t¿m risk taĸēyan faaliyetlerin Ķĸverene bildirilerek iĸ izinlerin alēnmasēndan Y¿klenici ve Alt 

Y¿klenici sorumludur. 

3.3. Y¿klenici ve Alt Y¿klenici tarafēndan ger­ekleĸtirilecek t¿m faaliyetler aĸaĵēdakiler ile uyumlu 

olmalēdēr: 

Á Yasal gereklilikler, 

Á Sahaya ºzel gereklilikler, 

Á Prosed¿rô de ºngºr¿len gereklilikler, 

Á Sºzleĸme, alt y¿klenici sºzleĸmesi ya da sipariĸ emrinde ºngºr¿len gereklilikler. 

3.4. Y¿klenici, Personeliô nin, her alandaki Alt Y¿klenicinin ve bunlarēn ilgili ­alēĸanlarēnēn, 

temsilcilerinin, ziyaret­ilerinin ve Y¿klenici adēna ya da onun kontrol¿nde sahaya giren herkesin, 

ĶSG gerekliliklerini bilmesinden, gerekli mesleki ï ºzel ï saha ï ziyaret­i eĵitimlerini almēĸ 

olmasēndan, gerekli belgelerin imza altēna alēnmēĸ olmasēndan ve iĸlerin yapēlmasē sērasēnda ya da 

sahada bulunduklarē s¿re boyunca eĵitimlerde ifade edilen ĶSG gerekliliklerine uyulmasēnē 

saĵlamaktan sorumludurlar. 

3.5. Ķĸveren Y¿kleniciô nin ve Y¿klenici personelinin Sºzleĸme h¿k¿mlerine uyduĵunu kontrol hakkēnē 

saklē tutar, Y¿klenici tarafēndan ger­ekleĸtirilen faaliyetler ĶSG gerekliliklerine uyumun 

s¿rekliliĵinin saĵlanmasē amacēyla ­eĸitli zamanlarda denetlenebilir veya deĵerlendirilebilir. 

3.6. Ķĸyeri adēna ­alēĸma yapmak ¿zere Y¿klenici ile Y¿klenici Personeli sahada tertipli - d¿zenli 

olacak ve g¿venli ĸekilde davranacaktēr. Y¿kleniciô nin birincil ºnceliĵi ĶSG ve ¢evre 

gerekliliklerine uymaktēr. 

3.7. Alkol ya da uyuĸturucu bulundurmak veya kullanmak, kavga etmek, taĸkēnlēk gºstermek, kumar 

oynamak, lobi yapmak, hērsēzlēk yapmak, ya da baĸkaca ahlak dēĸē ya da istenmeyen davranēĸlarda 

bulunmak, iĸ g¿venliĵi kurallarēna aykērē davranmak yasaktēr. Bu yºnde bir davranēĸta 
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bulunulduĵunun tespiti durumunda Ķĸveren ilgili kiĸiyi Sahadan uzaklaĸtērmak ve gerekli 

ve uygun gºrd¿ĵ¿ her t¿rl¿ diĵer tedbiri almak hakkēna sahip olacaktēr. 

3.8. Y¿klenici, yapēlacak iĸin NACE koduna gºre yer aldēĵē tehlike sēnēfēnē gºzeterek personellerine 

vermek ile y¿k¿ml¿ olduklarē mesleki eĵitim ve temel iĸe baĸlangē­ eĵitimlerinin verilmesini, 

verilen eĵitim sonucunda bir sēnav d¿zenleyerek baĸarēlē olanlara eĵitim sertifikalarēnēn 

verilmesini, olmayan ­alēĸanlarē ise yeniden temel ĶSG eĵitime dahil ederek s¿reci yeniden 

iĸleterek bunlara iliĸkin belgeleri ºzl¿k dosyalarēnda saklayacaktēr. Her t¿rl¿ eĵitim ile ilgili 

dok¿manēn bir kopyasēnēn ilgili iĸveren vekiline iĸe baĸlamadan iletilmesi ĸarttēr. 

3.9. Y¿klenici, risk taĸēyan faaliyetleri ger­ekleĸtirecek Y¿klenici Personeliô nin, bu iĸlerde 

­alēĸabilmesi i­in uygun saĵlēk durumuna sahip olduĵunu teyit amacēyla gerekli saĵlēk 

muayenelerinin yapēlmasēnē saĵlayacaktēr. Y¿klenici Personeli, gerekli saĵlēk raporlarē alēnmadan 

iĸbaĸē yaptērēlmayacaktēr. Y¿klenici ayrēca, ­alēĸacaklara yapacaĵē iĸe uygun, Ķĸe Giriĸ / Periyodik 

Muayene Formuò uyarēnca gerekli t¿m test ve muayenelerin yapēlmasēnē saĵlayacak, personelin 

fotoĵrafēnē ve bilgileri i­eren Saĵlēk Raporlarēnē ilgili iĸveren vekiline teslim edilecektir. 

3.10. Y¿klenici personeli olarak ķartnameô de tanēmlanmēĸ olan her bir ­alēĸanē i­in SGK (Sosyal 

G¿venlik Kurumu) bildirimlerini ilgili ­alēĸan iĸe baĸlamadan ºnce tamamlayacaktēr. Bildirim 

belgeleri ilgili iĸveren vekiline teslim edilecektir. 

3.11. Y¿klenici Personeliô nin ve Y¿kleniciô ye baĵlē t¿m Alt Y¿klenici personelinin SGK ile ilgili 

belgeleri de her ay d¿zenli olarak Ķĸyerine ait Ķnsan Kaynaklarē Bºl¿m¿ône Y¿klenici tarafēndan 

teslim edilecektir. Her bir ­alēĸan i­in ºzl¿k dosyalarē oluĸturulacak, Y¿klenici bu dosyalarē 

kendisi saklayacak ancak Ķĸveren her istediĵinde dosyalara ulaĸmasē saĵlanacaktēr. 

3.12. Y¿klenici firma Anadolu Birlik Holding iĸtirakleri i­indeki ­alēĸmalarēnda ­alēĸtēracaĵē ­alēĸan 

baĸēna mevzuatlarda belirtilen s¿reler kadar Ķĸ G¿venliĵi Uzmanē ve Ķĸ Yeri Hekimi 

bulunduracaktēr. 

3.13. Ķĸ, Y¿klenici firmaya Ķĸveren Satēn Alma Birimi tarafēndan verilmiĸ ise Ķĸveren Satēn Alma 

Biriminden sipariĸi veren kiĸi bu prosed¿r¿ Y¿klenici firmaya gerekliliklerinin saĵlanmasē 

amacēyla iletecektir. 

3.14. Ķĸ, Y¿klenici firmaya aciliyetine binaen Ķĸverenin Satēn Alma Birimi dēĸēndaki herhangi bir birim 

tarafēndan verilmiĸ ise bu prosed¿r Y¿kleniciôye sipariĸi veren birimin ilgili kiĸisi tarafēndan 

gerekliliklerinin saĵlanmasē amacēyla iletilecektir. 
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3.15. Gerek 3.13. madde, gerek 3.14. madde ile firmanēn iĸ almasē durumunda iĸi alan firma Konya 

ķeker Fabrika sahasēna girerken bu prosed¿rde bahsedilmiĸ mevzuatlarca zorunlu kēlēnan belgeleri 

yanēnda getirecektir. Anadolu Birlik Holding iĸtirakleri nizamiyelerinde gºrev yapan Simurg  

G¿venlik firmasē iĸi alan firmayē mevzuatlarda zorunlu kēlēnan belgelerinin incelenmesi amacē ile 

ºnce Ķĸ G¿venliĵi Birimi odasēna, sonra Saĵlēk Merkezi binasēna yºnlendirecek, Ķĸ G¿venliĵi 

Uzmanē ve Saĵlēk Merkezi mail adreslerine e posta gºnderecek, Ķĸ G¿venliĵi Uzmanlarē ve Ķĸ Yeri 

Hekimi belgeleri inceledikten sonra m¿teahhit talimatnamesi ile bu prosed¿r¿ iĸi alan firmaya, iĸi 

veren birim amirine imzalatmasē amacē ile verecek, iĸi veren birim amiri bu belgeleri iĸi alan firma 

yetkilisi ile imzalayacak ve iĸi veren birim tarafēndan bu belgeler saklanacaktēr. Bu belgeler talep 

edilmesi durumunda Ķĸ G¿venliĵi Uzmanlarē ve Ķĸ Yeri Hekimi ile paylaĸacaktēr. 

3.16. Y¿klenici firma ­alēĸmalara baĸlamadan ºnce; ­alēĸtēracaĵē personelin;  

Á SGK bildirgesini 

Á N¿fus c¿zdan fotokopisi, 

Á Adli sicil belgesi 

Á Ķĸe giriĸ saĵlēk muayene raporu 

Á MEB onaylē Mesleki yeterlilik sertifikasē  

Á Gerekiyorsa ºzel eĵitim sertifikasē (y¿ksekte ­alēĸma eĵitim sertifikasē, kapalē alan ­alēĸma 

eĵitim sertifikasē, vb.) 

Á ¥zel belge gerekiyor ise (operatºr sertifikasē, kaynak­ē sertifikasē, EKAT sertifikasē, vb.) 

Á Temel Ķĸ G¿venliĵi eĵitimi sertifikasē veya eĵitim katēlēm formunu, 

Á Kiĸisel Koruyucu Donanēm teslim edildiĵine ve kullanēlacaĵēna dair belgeyi, 

Ķlgili iĸveren vekiline sunmak zorundadēr. Belgesi tamamlanmayan personel iĸyerine 

alēnmayacaktēr. 

¶ Y¿klenici iĸe baĸlamadan ºnce hizmet aldēĵē OSGB firmasēnēn iĸ g¿venliĵi uzmanē, iĸ yeri 

hekimi ve diĵer saĵlēk personeline ait ĶSG Katip ­ēktēsēnē ilgili iĸveren vekiline verecektir. 

3.17. Belirtilen s¿re­lerin tamamlanmasē Y¿klenicin sorumluluĵunda olduĵundan Ķĸverene herhangi bir 

sorumluluk atanmasē m¿mk¿n deĵildir. 

3.18. Y¿kleniciler, 6331 sayēlē Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Kanunuôndaki koĸullar oluĸtuĵunda ĶSG Kurulu 

oluĸturacaktēr. Kurul ­alēĸmalarēna baĸlamadan ºnce, ĶSG Kurul ¦ye Eĵitimi yapēlmasē ve 

kayētlarēn Ķĸverene gºnderilmesi saĵlanacaktēr ve ĶSG Kurul Karar Tutanaklarē ve imzalarēnē 
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Ķĸverene sunacaklardēr. Ķĸveren tarafēndan talep edilmesi halinde, Ķĸveren tarafēndan d¿zenlenen 

ĶSG Toplantēlarēna her bir Y¿klenici belirtilen sayēda personel ile katēlēm gºsterecektir. Bunun 

yanēnda Y¿klenici ĶSG ile ilgili hususlarē paylaĸmak ve gºr¿ĸmek ¿zere kendi taĸeronlarēyla da 

toplantēlar ger­ekleĸtireceklerdir. 

3.19. Y¿klenici tarafēndan, onaylē ĶSG Tespit ve ¥neri Defteri tutulacak olup; defter ĶSG Uzmanē, 

Ķĸyeri Hekimi ve Ķĸveren tarafēndan imzalanacak ve defterin ilgili sayfalarēnēn kopyalarē ilgili 

iĸveren vekiline her ay d¿zenli olarak ulaĸtērēlacaktēr. 

¢alēĸma Saatleri: Pazartesi-Cuma 08:30-18:00 ( Termik Santraller 08:00-17:30) bu g¿nler ve 

s¿reler dēĸēnda ­alēĸmalar i­in ilgili M¿d¿rl¿klerden izin alēnacaktēr.  

3.20. Gizli Tutma Y¿k¿ml¿l¿ĵ¿: Ķĸverene ait ­alēĸma alanē i­inde kesin bir fotoĵraf ve film ­ekme 

yasaĵē vardēr. Ķstisnai durumlar i­in Ķĸyerinin ilgili  M¿d¿r¿ tarafēndan izin verilecektir.  

Herhangi bir dosya, ­izim, elektronik veri, yazē, fotokopi, vb. Yºnetimin izni olmadan 

­oĵaltēlamaz ve iĸyeri ­alēĸma alanē dēĸēna ­ēkarēlamaz veya ¿­¿nc¿ kiĸilere gºsterilemez.  

Y¿klenici firmalar, iĸ/hizmet verdikleri s¿rece ve ilgili y¿klenici sºzleĸmesinde daha uzun bir s¿re 

ºngºr¿lmedik­e Ķĸyerine ait ve bunlarla sēnērlē olmamak ¿zere ticari, teknik, finansal konulara 

iliĸkin elde ettikleri bilgileri ¿­¿nc¿ kiĸiler ile paylaĸmamakla y¿k¿ml¿d¿r. 

3.21 Ķĸin, birinci alt y¿klenici ile yapēlacak olmasē esastēr. Ancak birinci alt y¿kleniciye verilmiĸ bir 

iĸin kendisi tarafēndan herhangi bir sebepten dolayē ikinci alt y¿kleniciye vermesi durumunda bu 

prosed¿r¿n tebliĵi, imzalatēlmasē ve uygulanmasēnēn saĵlanmasē birinci alt y¿klenicinin 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ndendir.  

3.22 ķirket Ķ­i Oluĸturulmuĸ Prosed¿rlere Uyma Y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ 

Anadolu Birlik Holding ve Ķĸtiraklerini kapsayan Prosed¿rler aĸaĵēda belirtilmiĸtir. 

Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Ķ­ Yºnergesi 

Acil Durumlar Prosed¿r¿ 

D¿zeltici ve ¥nleyici Faaliyet Prosed¿r¿ 

Eĵitim Prosed¿r¿ 

El Aletleri ve Ķĸ Ekipmanlarē Kullanēmēnda G¿venli ¢alēĸma Prosed¿r¿ 

Ķlk Yardēm Eĵitimi ve Belgelendirme Prosed¿r¿ 

ĶSG Kurul Prosed¿r¿ 
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Ķĸ Hijyeni ¥l­¿mleri ve Teknik Muayeneler Prosed¿r¿ 

Ķĸ Kazasē Meslek Hastalēĵē ve Ramak Kala Prosed¿r¿ 

Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Kapsamēnda Bakēm Faaliyetlerinin Y¿r¿t¿lmesi Prosed¿r¿ 

Ķĸe Giriĸ Prosed¿r¿ 

Kapalē Alan ¢alēĸmalarēnda Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi  Prosed¿r¿ 

Kimyasallarēn Kullanēmēnda Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Prosed¿r¿ 

Kiĸisel Koruyucu Donanēm Prosed¿r¿ 

Risk Deĵerlendirme ,Tehlikeleri Tanēmlama ve Risk Yºnetimi Prosed¿r¿ 

Saĵlēk ve G¿venlik Ķĸaretlemeleri ve Talimatlarē Prosed¿r¿ 

Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi ¢alēĸma Ortamē ve Saĵlēk Gºzetimi Prosed¿r¿ 

Yanēcē ,Patlayēcē,Parlayēcē Ortamlarda Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Prosed¿r¿ 

Zararlē Enerjinin Ķzolasyonu (EKED) Prosed¿r¿ 

Y¿ksekte ¢alēĸma Ķzin Prosed¿r¿ 

Kazē Ķĸlerinde Ķĸ Ķzin Prosed¿r¿ 

Isēl ve Sēcak Ķĸlem Ķzin Prosed¿r¿ 

 

Ķĸi veren birim ( satēn alēnmasēnē talep eden veya doĵrudan iĸi veren ); yapacaĵē iĸin niteliĵine 

gºre bu prosed¿rleri iĸi alan firmaya tebliĵ etmek, imzalatmak ve uygulanmasēnē saĵlamakla 

y¿k¿ml¿d¿r. 

4. ĶSTEK VE ¥ZELLĶKLER  

 

4.1.Risk Deĵerlendirmesi Y¿kleniciler, kendileri ya da Y¿klenici Personeli tarafēndan saha ¿zerinde 

ger­ekleĸtirilecek her t¿rl¿ faaliyete/gºreve iliĸkin olarak uygun ve yeterli risk deĵerlendirme 

­alēĸmalarēnē yapacaktēr. Y¿klenici, yapēlan her t¿rl¿ risk deĵerlendirme ­alēĸmasēnē, kullanēlan 

risk deĵerlendirme metodunu ve hazērlanan deĵerlendirme dok¿manlarēnē ñĶĸ Saĵlēĵē ve 

G¿venliĵi Risk Deĵerlendirmesi Yºnetmeliĵindeò ifade edildiĵi ĸekli ile hazērlayacak ve Ķdareye 

sunacaktēr. ñRisk deĵerlendirme ­alēĸmalarēna iliĸkin t¿m masraflar Y¿klenici tarafēndan 

karĸēlanacaktēr Herhangi bir risk deĵerlendirme ­alēĸmasē eksik ya da yetersiz olmasē halinde 

Y¿klenici, talep ¿zerine ve masraflar kendisine ait olmak ¿zere derhal ilgili deĵerlendirme 

d¿zeltecektir. T¿m risk deĵerlendirme ­alēĸmalarē Y¿klenici tarafēndan ilgili ­alēĸmayē 

ger­ekleĸtirecek Y¿klenici personellerine uygun ve kapsamlē bir ĸekilde a­ēklanacaktēr. Bu 
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ĸekilde bilgilendirilen t¿m Y¿klenici Personeli ilgili risk deĵerlendirme ­alēĸmasēnē anladēĵēnē 

teyit etmek ¿zere, bir kabul beyanē imzalayacaktēr Bu kabul beyanē, Uygulama Metodu beyanē ile 

beraber de olabilir. Ķĸverenin talep etmesi durumunda Y¿klenici tarafēndan t¿m kabul 

beyanlarēnēn birer kopyasē ilgili iĸveren vekiline ulaĸtērēlacaktēr. Risk deĵerlendirme ­alēĸmasē her 

zaman Ķĸveren denetimine a­ēk olacak ĸekilde iĸyerinde tutulacaktēr. 

 

4.2.Uygulama Metotlarē:  Y¿kleniciler, kendileri ya da Y¿klenici Personeli tarafēndan saha ¿zerinde 

ger­ekleĸtirilecek her t¿rl¿ faaliyete/gºreve iliĸkin olarak uygun ve yeterli ñUygulama 

Metodunuò nu hazērlayacaktēr. Hazērlanan, Uygulama Metodunu Ķĸverene sunacaktēr. Uygulama 

Metodu ­alēĸmalarēna iliĸkin t¿m masraflar Y¿klenici tarafēndan karĸēlanacaktēr. Uygulama 

Metodu ­alēĸmasē eksik ya da yetersiz olmasē halinde Y¿klenici, talep ¿zerine ve masraflar 

kendisine ait olmak ¿zere derhal d¿zeltecektir. T¿m Uygulama Metodu ­alēĸmalarē Y¿klenici 

tarafēndan ilgili ­alēĸmayē ger­ekleĸtirecek Y¿klenici personellerine uygun ve kapsamlē bir 

ĸekilde a­ēklanacaktēr. Bu ĸekilde bilgilendirilen t¿m Y¿klenici Personeli ilgili Uygulama 

Metodunu ­alēĸmasēnē anladēĵēnē teyit etmek ¿zere, bir kabul beyanē imzalayacaktēr, Bu kabul 

beyanē, Risk Deĵerlendirmeyle beyanē ile beraber de olabilir. Ķĸveren talep etmesi durumunda 

Y¿klenici tarafēndan t¿m kabul beyanlarēnēn birer kopyasē ilgili iĸveren vekiline ulaĸtērēlacaktēr. 

Uygulama Metodu ­alēĸmasē her zaman Ķĸveren denetimine a­ēk olacak ĸekilde iĸyerinde 

tutulacaktēr. 

 

4.3. Y¿klenici yapacaĵē iĸlerle ilgili sºzleĸme ĸartlarēnē, Ķĸyeri talep ve ºnerilerini gºz ºn¿nde 

bulundurarak iĸ programē hazērlayacak ve Ķĸveren onayēna sunacaktēr. Ķĸveren onayē olmadan iĸe 

baĸlamayacaktēr. Gerek olmasē durumunda Y¿klenici iĸ programēnē revize edilerek tekrar Ķĸveren 

onayēna sunacaktēr. 

4.4. G¿venlik ve kimlik tespiti: Ķĸveren, ĶSG Gerekliliklerini karĸēlayamayan veya karĸēlamaktan 

imtina edinen Y¿klenici Personeliô nin eriĸimini engelleme hakkēnē saklē tutar. Y¿klenici, herhangi 

bir Y¿klenici Personeliô nin deĵiĸtirilmesi veya ekibe katēlmasē durumunda, yeni personelin 

beklenen ulaĸma tarihinden en az 2 iĸ g¿n¿ ºncesinden, ºnce Ķĸvereni yazēlē bir ĸekilde 

bilgilendirilecektir. 
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Á Y¿klenici, sahada fark ettiĵi, sahaya izinsiz giren ĸahēslarē, ĸ¿pheli paketleri, kiĸilerin, 

mallarēn veya m¿lk¿n g¿venliĵine yºnelik tehditleri, patlama veya ­evre kirliliĵi riskleri ve 

benzeri herhangi bir olasē g¿venlik tehdidi konusunda sahada bulunan iĸyeri g¿venlik 

amirini derhal uyarmalēdēr. 

Á Ateĸli silahlar ve tabancalarēn sahada bulundurulmasē kesinlikle yasaktēr.  

Á Ķĸveren taĸēnabilir radyo, kaset­alar, televizyon seti, kamera veya video ekipmanē (kameralē 

cep telefonlarē da dahil) kullanēmē/kontrol¿ hakkēnda her saha i­in gºr¿ĸ beyan edebilecektir.  

Á Y¿klenici personelleri, Ķĸveren tarafēndan tanēmlanan ve saha bilgilendirmesinde de 

belirtilen alanlar i­erisinde ­alēĸacaklardēr.  

Á Y¿klenici kendi gºrevleri kapsamēnda kullanēlan ister Y¿klenici veya Y¿klenici Personeli 

tarafēndan satēn alēnmēĸ olsun ister kiralanmēĸ t¿m malzeme, ara­ ve donanēmēn 

g¿venliĵinden sorumludur. T¿m paket, donanēm ve ara­lar Ķĸveren tarafēndan 

arama/denetime tabi tutulabilir.  

Á Y¿kleniciô in malzemelerine etkisi olan hi­bir kayēp veya ­alēntē olayēndan Ķĸveren sorumlu 

deĵildir. Malzeme/donanēmlarēn Y¿kleniciô nin iĸlerin yapēlmasē amacēyla ge­ici olarak 

Ķĸveren tarafēndan verilmesi ve bu malzemelerin/donanēmlarēn kaybolmasē veya ­alēnmasē 

durumunda, Y¿klenici kayēp/­alēntē i­in sorumlu tutulacaktēr ve malzemelerin/donanēmlarēn 

tamiri/yenisiyle deĵiĸtirilmesinden kaynaklanan ek masraflarē karĸēlayacaktēr. 

4.5. Personel: Y¿klenici, iĸlerin y¿r¿t¿lebilmesi i­in uygun, yeterli ve yetkin Y¿klenici Personeliô ni 

istihdam edecektir. Y¿klenici ve Y¿klenici Personeliô nin tamamē, iĸlerin yapēlmasē i­in gerekli 

T¿rkiye Cumhuriyeti Ķĸ Kanunu ve ilgili  mevzuatē, T¿rkiye Cumhuriyeti Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Kanunu ve ilgili  mevzuatē, T¿rkiye Cumhuriyeti ¢evre Kanunlarē ve ilgili  mevzuatē ile Ķĸveren 

tarafēndan istenen ­alēĸma izinlerine, belgelere ve sertifikalarēna sahip olacaktēr. 

      Sertifikalarēn veya ehliyetlerin ºrnekleri ilgili iĸveren vekiline sunulacaktēr, ayrēca Ķĸveren 

tarafēndan talep edilmesi halinde, belgelerin aslē veya onaylē kopyalarē da ilgili iĸveren vekiline 

sunulacaktēr. 

      ĶSG ve Ķĸ Yeri Hekimi/Diĵer Saĵlēk personelleri: Y¿klenici, sahada ger­ekleĸen ve iĸlere 

iliĸkin olan t¿m ĶSG gerekliliklerini yºnetmek ¿zere yeterli sayēda ve yetkin, uygun ve 

tecr¿beli personeli ñĶĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Hizmetleri Yºnetmeliĵiò,ò Ķĸyeri Hekimi ve Diĵer 

Saĵlēk Personelinin Gºrev, Yetki, Sorumluluk ve Eĵitimleri Hakkēnda Yºnetmeliĵiò, ñĶĸ 
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G¿venliĵi Uzmanlarēnēn Gºrev, Yetki, Sorumluluk ve Eĵitimleri Hakkēnda Yºnetmeliĵiò, ne 

­alēĸma mahallende bulunduracaktēr. 

Á Tahsis etme s¿reci ve ĸekli ¢alēĸma ve Sosyal G¿venlik Bakanlēĵēônēn uygulamakta olduĵu 

ĶSG-Katip sistemi kullanēlarak yapēlacaktēr. Y¿klenici, SGK sicil numarasēna istinaden 

bulunduĵu tehlike sēnēfēna uygun ĶSG Uzmanē, Ķĸ Yeri Hekimi ve Diĵer Saĵlēk Personelini 

gºrevlendirmek zorundadēr. 

Á Y¿klenici tarafēndan ¢SGB Ķl M¿d¿rl¿ĵ¿ônde Ķĸyeri altēnda a­ēlacak olan alt y¿klenici 

dosyasē kullanēlarak sistem ¿zerinden zorunlu atamalar yapēlacak ve bir kopyasē ilgili 

iĸveren vekiline teslim edilecektir. Teslim edilen dok¿manlar ¿zerinden hizmet takibi 

Ķĸyerine ait ĶSG ekibince yapēlabilir ve yetersiz ­alēĸma saatlerinden dolayē Ķĸveren her 

t¿rl¿ yasal yaptērēmlarē kullanma hakkēnē saklē tutar. 

Á Kēsa s¿reli iĸ olarak hizmet verecek olan Y¿klenici ¢SGB Ķl M¿d¿rl¿ĵ¿ônde Ķĸyeri altēnda 

dosya a­ēlmadan, gºrevlendirme ile hizmet verebilir. Gºrevlendirme ĸeklinde 

ger­ekleĸtirilecek hizmetlerde Y¿klenici, almakta olduĵu mevcut OSGB hizmeti ya da 

b¿nyesinde bulundurduĵu ĶSG uzmanē - iĸ yeri hekimi ile yapmēĸ olduĵu ĶSG Katip 

Sºzleĸme ºrneĵini ve ­alēĸtērmayē planladēĵē personellere ait i­ gºrevlendirme yazēsēnē 

Ķĸverene gºnderecektir. 

Á Y¿kleniciô in Ķĸ G¿venliĵi Uzmanē ve Ķĸ Yeri Hekimi en az ñĶĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Hizmetleri Yºnetmeliĵiò ñĶĸ G¿venliĵi Uzmanlarēnēn Gºrev, Yetki, Sorumluluk ve 

Eĵitimleri Hakkēnda Yºnetmelikò te belirtilen s¿relerde Y¿klenici i­in ĶSG konularēnda ñĶĸ 

G¿venliĵi Uzmanlarēnēn Gºrev, Yetki, Sorumluluk ve Eĵitimleri Hakkēnda Yºnetmelikò de 

belirtilen hususlarda ­alēĸacaktēr. Ķĸveren ve diĵer Y¿kleniciler ile de bu konularda 

koordinasyon kuracaktēr.  

Á Gºrevlendirilecek olan, Ķĸ G¿venliĵi Uzmanē ve Ķĸ Yeri Hekimi personeli ve Diĵer Saĵlē 

Personeli Ķĸverence onaylanmēĸ olmalēdēr. Eĵer Ķĸveren, Ķĸ G¿venliĵi Uzmanē ve Ķĸ Yeri 

Hekimi ve Diĵer Saĵlē Personeliô nin uygun olmadēĵēnē d¿ĸ¿n¿rse ilgili personeli 

reddedebilir ve Y¿kleniciô den derhal baĸkasēyla deĵiĸtirilmesini isteyebilir. Bu deĵiĸiklik 

yapēlana ve Ķĸveren tarafēndan onaylanana kadar Ķĸveren t¿m Y¿klenici Personeliô nin 

sahaya eriĸimini durdurabilir. 
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4.6. Eĵitim ve Gºzetim: Y¿kleniciler t¿m Y¿klenici Personeliô nin gºrevlerini g¿venli ve eksiksiz 

bir ĸekilde ¿stlenmek i­in gerekli bilgi, talimat, eĵitim ve gºzetimi almasēnē saĵlamalēdēr. 

Eĵitimler, 6331 sayēlē Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Kanunu gerekliliklerine yºnelik ve ñ¢alēĸanlarēn Ķĸ 

Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Eĵitimlerinin Usul ve Esaslarē Hakkēnda Yºnetmelikò eĵitimleri de 

kapsamalēdēr. Y¿klenici, personel eĵitimlerinin kayētlarēnē dosyalar. Talep halinde Y¿klenici, 

Ķĸverene personel eĵitimine dair t¿m belgeleri ve sertifikalarē sunar. 

Y¿klenici ºzel durumlarda ­alēĸmasē planlanan personelin, gerekli eĵitimleri aldēĵēndan emin 

olur. Y¿klenici Personeliô nin eĵitimlerini aldēĵē iĸlerde ­alēĸtēĵēndan saha denetimleri sērasēnda 

kontrol ederek emin olur.   

4.7. Kiĸisel Koruyucu Donanēm: Y¿klenici; ñKiĸisel Koruyucu Donanēmlarēn Ķĸyerlerinde 

Kullanēlmasē Hakkēnda Yºnetmelikò uygun olmak ¿zere her bir Y¿klenici Personeliô ne 

­alēĸma sērasēnda kullanmasē amacēyla yasal mevzuat gereĵi yapmakla y¿k¿ml¿ olduĵu risk 

analiz sonu­larēna gºre belirlemiĸ olduĵu ve g¿venli ­alēĸma alanē uygulamalarē veya ­alēĸacaĵē 

iĸe yºnelik hazērlanmēĸ olan ĶSG Planēônda belirlenen ve talep edilen g¿venlik botlarē/­izmeleri, 

koruyucu baret, ēsēya dayanēklē alev almaz elbiseler, koruyucu tulum, uzun kollu ceketler, 

eldivenler, ºnl¿kler, ­alēĸanlarēn a­ēk­a gºr¿nmesini saĵlayan giysiler, koruyucu gºzl¿kler, 

kaynak gºzl¿kleri, kulak tēka­larē, y¿ksekte ­alēĸma emniyet kemerleri ve benzeri kiĸisel 

koruyucu donanēmlarē (KKD) veya yapēlan ­alēĸmaya uygun diĵer KKDô leri ºnceden teslim 

etmesi ve kullanēmēnē saĵlamasē gerekmektedir. 

Kullanēlan her t¿rl¿ kiĸisel koruyucu donanēm (KKD), CE uygunluk iĸareti taĸēmalēdēr ve 

standardē temsil eden numara TS EN ya da EN ifadesi ile birlikte kullanēlmēĸ olmalēdēr. EN 

standartlarē dēĸēndaki uluslararasē olarak tanēnan (ANSI, ISO, BS, vb.) her standart, Ķdareônin 

onayēna tabidir.  

4.8.Saha faaliyetlerinde minimum; reflektºrl¿ yelek, ­elik burunlu ve anti-statik iĸ ayakkabēsē, baret, 

koruyucu eldiven, iĸ g¿venliĵi gºzl¿ĵ¿, ēsēya ve aleve dayanēklē iĸ elbisesi kullanēlmasē zaruridir. 

4.9.Sahadan insan veya malzemelerin ĶSG gerek­esiyle uzaklaĸtērēlmasē: Ķĸveren emniyetsiz 

olduĵunu veya ĶSG gerekliliklerine uygun olmadēĵēnē d¿ĸ¿nd¿ĵ¿ herhangi bir kiĸi ve/veya 

malzeme veya donanēmēn sahadan uzaklaĸtērēlmasēnē Y¿kleniciô den istemek konusunda 

yetkilidir. Bºylesi bir kiĸi ve/veya malzeme veya donanēm Ķĸverenin yazēlē izni olmaksēzēn sahaya 
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geri dºnemez. Tehlikeli hareket sergileyen veya tehlikeli hareketin gºzetimi altēndaki bir kiĸi 

tarafēndan sergilenmesine mahal veren herhangi bir kiĸi Ķĸyeri uygulamalarē ­er­evesinde;  

4.9.1. Uygunsuzluĵun ilk tespitinde Y¿kleniciô in en sorumlu personeli bilgisi dahilinde sºzl¿ 

olarak uyarēlēr, uyarē kayēt altēna alēnēr ve personelin o g¿n ki ­alēĸmasē sonlandērēlēr.  

4.9.2. Aynē uygunsuzluĵun ikinci tekrarēnda yazēlē olarak uyarē verilir ve hem Y¿kleniciô in en 

sorumlu personeline hem de uygunsuzluĵu ger­ekleĸtiren personele tebliĵ edilir ve personelin 

o g¿n ­alēĸmasē sonlandērēlēr.  

4.9.3. Aynē uygunsuzluĵun ¿­¿nc¿ tekrarēnda Ķĸveren uygunsuzluĵu yazēlē olarak kayēt altēna alēr 

ve Y¿kleniciô in en sorumlu personeline uygunsuzluĵa neden olan durumu ve ºnceki 

tutanaklara istinaden personelin sahadan uzaklaĸtērēlmasēnē talep eder ve ger­ekleĸtirir. 

Ķĸveren y¿r¿rl¿kteki ĶSG gerekliliklerine karĸē yapēlan her t¿rl¿ aykērēlēklarēn ºnlenmesini ve 

ĶSG gerekliliklerinin tam olarak uygulanmasēnē saĵlamak amacēyla herhangi bir kiĸi, malzeme 

veya Y¿kleniciô in derhal sahadan uzaklaĸtērēlmasē da dahil her t¿rl¿ gerekli ve uygun tedbiri 

almak konusunda yetkilidir. 

4.10. Faaliyet sahasēnda ­alēĸmak: Y¿kleniciler Ķĸveren tarafēndan ºzel olarak talimat (­alēĸma 

izni) verilmediĵi takdirde faaliyet donanēmē/bºlgesi ¿zerinde ­alēĸmamalēdēr. Ķĸ tamamlandēĵē 

zaman ise Y¿klenici donanēmēn/bºlgenin yeniden faaliyete alēnmasē ve ­alēĸma izninin 

kaldērēlmasē i­in g¿venli olduĵunu Ķĸverene kanētlamalēdēr. 

Faaliyetleri y¿r¿ten Y¿klenici Personeli ­alēĸmaya baĸlamadan ºnce kullanacaklarē 

makinalarēn ­alēĸmasē ve bakēmē konusunda eĵitilmeli eĵitim belgeleri Y¿klenici tarafēndan 

saklanēr iken bir kopyasē ilgili iĸveren vekiline verilmelidir. 

4.11. Denetim ve Teftiĸ: Ķĸveren Sºzleĸme s¿resince gerekli gºrd¿ĵ¿ denetim ve kontrolleri 

kendisi yerine getirmek veya ¿­¿nc¿ kiĸilere yaptērmak konusundaki hakkēnē saklē tutar. Bu 

denetimler sahada veya iĸyerinde veya Y¿kleniciô in tesislerinde ger­ekleĸtirilebilir.  

Á Y¿kleniciô in ĶSG konularēnē idaresi bakēmēndan tespit edilen herhangi bir eksiklik derhal 

Y¿klenici tarafēndan risk ve masraflarē kendisine ait olmak ¿zere d¿zeltilir.  

Á Y¿klenici iĸlere iliĸkin ĶSG denetimlerini yerine getirir. Denetimlerde gºr¿len herhangi bir 

eksiklik Y¿klenici tarafēndan ivedilikle giderilecektir.   

Á Ķĸveren insan hayatēnē tehlikeye atan saha pratikleri, ­evresel etkileri olabilecek ciddi iĸ 

g¿venliĵi ihlalleri ve/veya iĸin gidiĸatēna dair uygunsuz bir durum tespit etmesi halinde i­ 
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mekanizmalarēnē ­alēĸtērarak, ñĶĸ Yerlerinde Ķĸin Durdurulmasēna Dair Yºnetmelikò 

h¿k¿mlerince iĸi durdurma yetkisini saklē tutar. 

Á Uygunsuzluklar nedeni ile duran iĸten ve oluĸan maddi kayēptan, uygunsuzluĵa neden olan 

Y¿klenici sorumludur.  

4.12. ĶSG Raporlarē:  Y¿klenici, Y¿klenici Personeli nezdinde ortaya ­ēkan zararlar da dahil olmak 

¿zere Ķĸ Kazasē sonucu oluĸan herhangi bir yaralanma, hastalēk, ramak kala, tehlikeli durum 

veya uygulamanēn yanē sēra sahada oluĸan herhangi bir kayēp veya zararē derhal Ķĸverene 

bildirir. Temel sebebi ve d¿zeltici eylemi deĵerlendiren yazēlē soruĸturma raporu (Kaza/Olay 

Araĸtērma Raporu) Y¿klenici tarafēndan olay ger­ekleĸtikten sonraki en ge­ 72 saat i­inde 

Ķĸverene sunulacaktēr. Bu rapor, aksi kararlaĸtērēlmadēk­a Ķĸyeri tarafēndan belirlenen formatta 

hazērlanacaktēr.  Y¿klenici saĵlēk kuruluĸuna gidilmiĸ olan iĸ kazalarēnē 72 saat (¿­ g¿n) 

i­erisinde SGK ya bildirmek zorundadēr. Ayrēca her t¿rl¿ iĸ kazasēnē baĵlē olduĵu kolluk 

kuvvetine (polis bºlgesinde ise polis karakoluna, jandarma bºlgesinde ise jandarma 

karakoluna bildirmek zorundadēr. 

Y¿klenici, her t¿rl¿ ĶSG bilgisini Ķĸveren tarafēndan talep etmesi halinde; g¿nl¿k / haftalēk / 

aylēk raporlar d¿zenleyerek Ķĸverene iletir. Bu rapor ñRamak Kala Olaylarēò, ñKayēp Zamanlē 

Kazalarò, ñTehlikeli Hareketler/ķartlarò, ñ¢evre Kazalarēò ve benzeri bilgileri i­ermelidir. 

4.13. Bakēm ve Saĵlēk Hizmetleri ve Ķlk Yardēm: Y¿klenici, sahada bulunacak Y¿klenici 

Personeli sayēsē i­in yeterli bakēm gere­lerinin ñĶĸyeriô nin onayē olmaksēzēn Y¿kleniciô nin 

Ķĸyeri ve tesislerinin kullanēlmasēna izin verilmeyecektir.  

Her bir Y¿klenici, ilk yardēm ­antasē ve gere­lerinin Y¿klenici Personeline saĵlanmasē 

konusunda sorumludur. Bununla birlikte, ilk yardēm hizmetlerinin birlikte sunulmasē 

durumunda, her Y¿kleniciô nin bu hizmetlerin masraflarēna katēlmasē istenir, masraf sahadaki 

Y¿klenici Personeliô nin sayēsēyla orantēlē olarak bºl¿ĸ¿l¿r. Y¿klenici ­alēĸanlarēnēn 

mevzuatlardaki sayēya gºre ilk yardēmcē sertifikasē aldēracaktēr. 

4.14. Acil Durum M¿dahale S¿re­leri: Y¿klenici, t¿m personelinin iĸe baĸlamadan ºnce, 

ñĶĸyerlerin de Acil Durumlar Hakkēnda Yºnetmelikò h¿k¿mlerine uygun olarak hazērlanmēĸ 

ve temel iĸe giriĸ eĵitiminde Y¿klenici tarafēndan Y¿klenici Personelleriô ne sunulan ñAcil 

Durum Eylem Planēò ile uyumlu olan ñSahaya ¥zg¿ Acil Durum Eylem Planēò konusunda ve 

acil durum toplanma noktalarē ile tahliye planēndan haberdar olduĵundan emin olmalēdēr.  
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Y¿klenici, Ķĸyeri Acil Durum Eylem Planēna uygun olarak eĵitimli ve yeterli sayēda m¿dahale 

ekibi oluĸturmalē, bu ekiplerin eĵitim kayētlarēnē Ķĸverene sunacaktēr. 

4.15. Temizlik: Y¿klenici, ñHazērlama, Tamamlama ve Temizleme Ķĸleri Yºnetmeliĵiône uygun 

olarak iĸ alanēnēn temiz ve dºk¿nt¿den arēnmēĸ olduĵundan emin olur. ¢alēĸma alanlarē g¿nl¿k 

olarak temizlenecektir. Ek olarak, Y¿klenici genel saha temizlik ekibi i­in kendi 

personellerinden yararlanmak istemiyor ise sºz konusu yºnetmeliĵe gºre belirtilen sayēlarda 

ek personel tahsis edebilir .  

Ķĸveren tarafēndan talep edildiĵinde Y¿klenici, temizlik faaliyetinde yardēmcē herhangi bir 

tesisi veya donanēmē temizlik faaliyetleri kapsamēnda ¿cretsiz olarak saĵlamalēdēr. Y¿klenici 

ôin istenilen personeli saĵlayamamasē veya bu madde kapsamēndaki sorumluluklarēnē yerine 

getirememiĸ olmasē durumunda Ķĸyerinin masraflarē Y¿kleniciô ye ait olacak ĸekilde ilgili 

alanē temizlemek hakkēnē saklē tutar. Her t¿rl¿ atēktan arēndērma iĸleminin masraflarēna 

Y¿klenici katlanēr. T¿m donanēm, malzeme ve ara­lar d¿zenli bir ĸekilde muhafaza 

edilmelidir.  

Acil durum donanēmlarē, ­ēkēĸlarē, telefonlarē ve g¿venlik duĸlarē, gºz yēkama duĸlarē, yangēn 

sºnd¿r¿c¿ler, yangēn sºnd¿rme hortumlarē ve benzeri donanēma ulaĸēm engellenmemeli, 

sekteye uĵramamalē, sēnērlanmamalē veya geciktirilmemelidir. Sahada ­alēĸma planlamasē 

yapēlēr iken bu ºnemli hususlarda ilgili iĸveren vekilinin onayē alēnmalēdēr.  

Her Y¿klenici iĸi, yakēndaki ­alēĸma alanlarēndaki g¿r¿lt¿, toz ve dºk¿nt¿ oluĸumunu ve 

taĸēnmasēnē kontrol edecek ve en aza indirgeyecek ĸekilde yapmak zorundadēr.  

4.16. Tesis, Alet, Donanēm ve Makinalar: Y¿klenici iĸ boyunca kullanēma sunulmuĸ t¿m 

donanēmēn 6331 sayēlē Ķĸ saĵlēĵē ve G¿venliĵi Kanunu gereklilikleri ve ñĶĸ Ekipmanlarēnēn 

Kullanēmēnda Saĵlēk ve G¿venlik ķartlarē Yºnetmeliĵiò ne uygun ĸekilde kullanēldēĵēnē temin 

edecektir. Bu doĵrultuda Y¿klenici, t¿m donanēmēn;  

Á Kullanēm amacēna uygun olduĵundan;  

Á Gerekiyor ise operatºr¿n¿n sertifikasēnēn olmasē; 

Á Kullanēm i­in g¿venli olduĵundan, gerekli muayene, kontrol ve testlerinin yapēldēĵēnda, 

g¿venli bir halde muhafaza edildiĵinden ve gerektiĵi durumlarda bunlarēn denetlendiĵinden 

(her t¿rl¿ denetim ehil kiĸiler tarafēndan yapēlmalē ve denetimin kaydē tutulmalēdēr);  
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Á Sadece gerekli bilgiyi, talimatē ve eĵitimi ve gerekiyorsa sertifikayē haiz ve ayrēca ºzel olarak 

bu gºrevi yerine getirmek ¿zere yetkilendirilmiĸ kiĸilerce kullanēldēĵēndan;  

Á Elektrik hatlarēnē kullanērken daima tam topraklē topraklama devresi ĸalteri ve ka­ak akēm rºle 

kullanēldēĵēndan; emin olmalēdēr. Elektrik kablosu bandēnēn ge­ici tamiratlar i­in kullanēlmasē 

yasaktēr. Bu d¿zenin saĵlanmasēndan ve Y¿klenici Personeliô nin kurallara uygun ­alēĸmasēnē 

temin etmekten Y¿klenici sorumludur.  

 

4.17. Motorlu Taĸēt G¿venliĵi: Y¿klenici Personeli, kiĸisel taĸētlarēnē yalnēzca Ķĸyerince belirlenen 

yerlere park edecektir. Ķĸyerinin m¿lk¿nde park edilen ara­lar veya ara­lardaki eĸyalara iliĸkin 

hi­bir mesuliyet taĸēmamaktadēr. Ara­lar ve ekipmanlar, ­ēkēĸlarēn, koridorlarēn, y¿kleme 

alanlarēnēn, yangēn musluklarēnēn ve acil durum ekipmanlarēnēn ºn¿n¿ kapatmayacak veya 

kullanēmēnē sēnērlamayacaktēr.  

Y¿ksek ara­ kullananlar y¿ksekte bulunan yapēlarēn, engellerin ve/veya Y¿klenici Personeliô 

nin g¿venliĵini saĵlamak i­in ºnceden seyahat rotalarēnē belirlemelidirler.  

Ķĸverenden ºnceden onay almadan ve havalandērma i­in gerekli ayarlamalar yapēlmadan 

Y¿kleniciô ye ait dizel ve benzinli ara­larēn yapē i­lerine girmesi yasaktēr.  

Y¿klenici, ara­larēn bakēm veya tamirlerini yaptērmēĸ olacaktēr.  

S¿r¿c¿ler t¿m trafik d¿zenleme ve iĸaretlerine uyacak ve kullandēklarē ara­lar i­in ge­erli bir 

s¿r¿c¿ ehliyeti ve Maliye Bakanlēĵēnēn istediĵi diĵer belgeleri her daim yanlarēnda 

bulunduracaklardēr. Bahse konu belgeler Ķĸveren tarafēndan her istendiĵinde gºsterilecektir.  

Park halindeyken ara­larēn motorlarē durdurulacaktēr.  

Y¿klenici, sahaya getirilen b¿t¿n ekipman/ara­larē bu ekipman/ara­larē kullanan Y¿kleniciô 

nin ismi ve iĸareti ile iĸaretleyecektir.  

4.18. Yapē Ķskelesi: Gerekli olduĵu yerlerde iskeleler; ñYapē Ķĸlerinde Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Yºnetmeliĵiò nde belirtildiĵi ĸekli ile kurulacak ve denetlenecektir. T¿m yapē iskeleleri yetkili 

bir kiĸi tarafēndan belgeli incelemeye tabi tutulacak ve kullanēmdan ºnce ve sonrasēnda 

d¿zenli ĸekilde (En az 7 g¿n i­inde ve herhangi bir deĵiĸiklikten hemen sonra) a­ēk­a 

etiketlenecektir. Yapē iskelelerin dayanak ve destekleri saĵlēklē, sert ve yerleĸtirme yahut yer 

deĵiĸtirme gerekmeksizin hedeflenen maksimum y¿k¿ taĸēyacak kapasitede olacaktēr. Ķskele 

kurulumu sadece iskele kurulumu konusunda eĵitim almēĸ Y¿klenici Personeli tarafēndan 
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ger­ekleĸtirilecek, iskele kontrol¿ konusunda s¿pervizºr/ustabaĸē seviyesinde eĵitim almēĸ 

Y¿klenici Personeli tarafēndan denetlenecek ve kontrol listeleri ile denetlenerek uygun olmasē 

durumunda etiket ile iĸaretlenerek kullanēma sunulacaktēr. Yapēsal anlamda uygun olmadēĵē 

kontrol listeleri ile tespit edilen iskeleler, kērmēzē etiket ile iĸaretlenecek, ĸerit veya alan 

perdesi ile kullanēmē engellenecek ve iskele kurulum personelince eksikleri tamamlanacaktēr. 

Tamamlanma iĸlemine m¿teakip ikinci denetim ger­ekleĸtirilecek ve uygun olmasē 

durumunda yeĸil etiket ile iĸaretlenecektir. Aksi halde yukarēdaki dºng¿ takip edilecektir.  

Korkuluklar ve s¿p¿rgelikler yapē iskelesi platformlarēnēn t¿m a­ēk yan ve u­larēna 

kurulacaktēr. Yapē iskeleleri, el merdiveni veya benzeri g¿venli eriĸim ekipmanlarēna sahip 

olacaktēr.  

Y¿klenici Personeli yapē iskelesi tērabzanlarēna, orta barlara veya baĵlantēlara tērmanmayacak 

ve buralarda ­alēĸmayacaktēr. Desteksiz ­alēĸērken, elle kurulan yapē iskeleleri kullanēlacak, 

y¿kseklik temel boyutunun dºrt (4) katēnē aĸmayacaktēr. Taĸēnabilir yapē iskelelerinin hareket 

ettirilmeleri sērasēnda, ¿zerinde Y¿klenici Personeli bulunmayacaktēr.  

Bu d¿zenin saĵlanmasēndan ve Y¿klenici Personeliô nin kurallara uygun ­alēĸmasēnē temin 

etmekten Y¿klenici sorumludur.  

4.19. Merdiven ve El Merdivenleri: Merdivenler; ñMaden Ķĸyerlerinde Ķĸ Saĵlēĵē Ve G¿venliĵi 

Yºnetmeliĵiò ve ñYapē Ķĸlerinde Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetmeliĵiò nde belirtildiĵi ĸekli 

ile kullanēlacak ve denetlenecektir.  

El merdivenleri yalnēzca hafif ve kēsa s¿reli iĸler i­in veya aĸaĵēdakine ve saha gerekliliklerine 

uygun ĸekilde kullanēlmalēdēr:  

Á Ķletken veya metal el merdivenleri a­ēk bir ĸekilde iletken olarak iĸaretlenecek ve elektrikli 

kablolarēn veya ekipmanlarēn yakēnēnda kullanēlmayacaktēr.  

Á El merdivenlerinin yer deĵiĸtirme, kayma, daĵēlma veya devrilmesinin ºnlendiĵinden emin 

olunmalēdēr.  

Á El merdivenleri hi­bir zaman tesis hizmet boru tesisatē, elektrik borularē veya havalandērma 

kanallarēna baĵlanmayacaktēr.  

Á El merdivenleri her iĸ g¿n¿ sonunda indirilecek ve g¿venli bir ĸekilde depoya koyulacaktēr.  

Á El merdivenleri yaĵ, makine yaĵē ve diĵer kaygan maddelerden uzak tutulacaktēr.  
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Á El merdivenleri yetkili bir kimse tarafēndan gºrsel olarak incelenecek ve ­alēĸma alanēna 

konulmadan ºnce onaylanacaktēr.  

Á Yapēsal bozukluklarē olan el merdivenleri ñKullanmayēnò ĸeklinde etiketlenecek, derhal 

hizmetten ­ēkarēlacak ve m¿mk¿nse hemen deĵilse g¿n¿n sonunda sahadan 

uzaklaĸtērēlacaktēr.  

Á Ahĸap el yapēmē merdivenler kesinlikle kullanēlmayacaktēr.  

Á Basamaklarē kaymaz malzemeden yapēlmēĸ veya kaymaz malzeme ile kaplanmēĸ merdivenler 

kullanēlacaktēr. Merdivenler, kullanēldēklarē yerlere, alt ve ¿st kēsēmlarē kaymayacak veya bu 

yerlerden kurtulmayacak ĸekilde yerleĸtirilecektir.  

Á Merdivenler uzatēlmak amacēyla birbirine eklenmez.  

Á Merdivenlerde alt ­ekme mesafesi ile y¿kseklik arasēndaki oran 1/4 olmasē saĵlanēr.  

Bu d¿zenin saĵlanmasēndan ve Y¿klenici Personeliô nin kurallara uygun ­alēĸmasēnē temin 

etmekten Y¿klenici sorumludur.  

4.20. ¢atē Ķĸleri/Eriĸimi: ¢atē iĸleri; ñMaden Ķĸyerlerinde Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetmeliĵiò ve 

ñYapē Ķĸlerinde Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetmeliĵinò de belirtildiĵi ĸekli ile tanēmlanacak 

ve denetlenecektir. ¢atē iĸleri ve ­atēlara eriĸim Ķĸverenô in ºnceden yetkilendirmesi 

olmaksēzēn ger­ekleĸtirilmeyecektir.  

4.21. Y¿ksekte ¢alēĸma Platformlarē: T¿m makinalar ñĶĸ Ekipmanlarēnēn Kullanēmēnda Saĵlēk 

ve G¿venlik ķartlarē Yºnetmeliĵiò nde tanēmlandēĵē ĸekli ile kabul edilip, denetlenip, 

kullanēlacaktēr. Bu d¿zenin saĵlanmasēndan ve Y¿klenici Personeliô nin kurallara uygun 

­alēĸmasēnē temin etmekten Y¿klenici sorumludur.  

Y¿ksekte ¢alēĸma Ķĸ Platformlarē y¿r¿rl¿kteki yasal d¿zenleme ve Ķĸyeriô nin sahaya ºzel 

gerekliliklerine uygun olarak kullanēlacaklardēr. Y¿ksekte ¢alēĸma Platformlarēô nda ­alēĸan 

t¿m Y¿klenici Personeli, iĸin risklerine uygun ĸekilde eĵitilecek ve sertifikalandērēlacaklardēr. 

Tērabzanlara, orta kuĸaklara ve baĵlantēlara tērmanmak yasaktēr.  

Bu d¿zenin saĵlanmasēndan ve Y¿klenici Personeliô nin kurallara uygun ­alēĸmasēnē temin 

etmekten Y¿klenici sorumludur.  

4.22. Elle Taĸēma Ķĸleri: Y¿klenici y¿k¿n elle taĸēnmasēnēn ka­ēnēlmaz olduĵu durumlarda, ñElle 

Taĸēma Ķĸleri Yºnetmeliĵiò nde yer alan hususlarē dikkate alarak elle taĸēmadan kaynaklanan 

riskleri azaltmak i­in uygun yºntemler kullanēlmasēnē saĵlayacak ve gerekli d¿zenlemeleri 
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yapacak veya yaptēracaktēr. Elle taĸēma yapēlērken ILO 127 No lu ñTek ¢alēĸanēn 

Taĸēyabileceĵi Y¿k¿n Azami Aĵērlēĵē Hakkēnda Sºzleĸmeò h¿k¿mlerine uygun bir ĸekilde 

hareket edilecektir. Y¿klenici Personeli bu konuda eĵitilmiĸ olmalēdēr. 

4.23. Barikatlar ve G¿venlik Aĵē: Zemin boĸluklarē, merdiven boĸluklarē ve koridorlar ile bir 

kimsenin d¿ĸebileceĵi veya herhangi bir y¿kseklikten d¿ĸme riskinin bulunduĵu kanallar 

gereĵince barikatlarla kapatēlacak ve gerektiĵinde iyice aydēnlatēlmēĸ olacaktēr. D¿ĸme 

kaynaklē bir yaralanma riski varsa sabit barikatlar kullanēlmalēdēr. Barikatlar aynē zamanda 

yaralanma riskinin y¿ksek olduĵu yerlere personel giriĸini ºnlemek i­in de kullanēlmalēdēr, 

ºr. elektrik testi sērasēnda vb. Bu t¿r barikatlar a­ēk gºrsel uyarē i­ermelidir. ¢alēĸanlarēn 

tehlike anēnda barikatlarēn kurulu olduĵu yerden ve buraya yakēn bºlgelerden ka­ēĸēnē, yapēlan 

barikatlama engellememelidir.  

D¿ĸmeyi ºnlemek i­in yapēlan korkuluklar en az yerde 100 cm y¿ksekliĵinde, 50 cm 

y¿ksekliĵinde ara korkuluk olmalē ve her iki yºnde gelecek 125 Kg kuvvete dayanabilecek 

ĸekilde olacaktēr. 

4.24. Asbest Ķ­eren Malzemeler: Y¿klenici asbest yahut asbest i­eren malzemeyi sahaya 

getirmeyecektir. Y¿klenici, asbest i­eren maddenin tespiti halinde gecikmeksizin sahadan 

uzaklaĸtērmakla ve bu durumu Ķĸverene raporlamakla y¿k¿ml¿d¿r.  

4.25. Gaz t¿pleri ile yapēlan ­alēĸmalarda alēnmasē gerekli spesifik ºnlemler bulunmaktadēr. Bu 

ºnlemler; ¢SGB yayēnlarēndan ñBasēn­lē Gaz T¿pleri ile G¿venli ¢alēĸmaò ve ñBasēn­lē Gaz 

T¿plerinin G¿venli Kullanēmēò yayēnlarēnda belirtilmiĸtir. Gaz t¿pleri MGBFô incelenerek 

g¿venli bir ĸekilde depolanacak, uygun ĸekilde iĸaretlenecek, taĸēnacak ve kullanēlacaktēr.  

4.26. Elektrik G¿venliĵi: T¿m elektrik iĸlemlerinde; ñElektrik Tesislerinde Emniyet 

Yºnetmeliĵineò ve ñElektrik Kuvvetli Akēm Tesisleri Yºnetmeliĵiône uygun ­alēĸēlacak olup, 

yeni kurulan tesislerde ise ñElektrik Ķ­ Tesisleri Yºnetmeliĵineò tam uygunluk aranacaktēr. ¢alēĸēr 

durumda elektrikli bir ekipmanla iĸe baĸlamadan ºnce Y¿klenici ilgili iĸveren vekilinden Ķĸ Ķzni 

almalēdēr. T¿m elektriksel tehlikeler Y¿klenici tarafēndan belirlenecek ve Y¿klenici tarafēndan bir 

risk deĵerlendirmesi yapēlacaktēr. M¿mk¿n olduĵunca iĸte elektrik kullanēlmaktan ka­ēnēlmalēdēr. 

Belirtilen herhangi bir kontrol ºnlemi iĸe baĸlamadan ºnce uygulanmalēdēr. Topraklama iĸleri 

ELEKTRĶK TESĶSLERĶNDE TOPRAKLAMA Y¥NETMELĶĴĶô ne uygun olarak 

ger­ekleĸtirilecektir.  
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Aĸaĵēdaki ºnlemler alēnacaktēr:  

Á Ķĸ uygulamalarē alet veya malzeme yoluyla dolaylē temasa karĸē veya doĵrudan temasa karĸē 

koruma saĵlamalē ve iĸ ĸartlarē ile a­ēĵa ­ēkan voltaj seviyesine uygun olmalēdēr.  

Á Elektrikli paneller, normal ­alēĸma saatlerinden sonra ve kullanēlmadēklarē zamanlarda 

kapatēlacaktēr. Ge­ici kablolar kullanēlmadēklarē zamanlarda elektrikten kesileceklerdir.  

Á Sadece ñElektrik Ķle Ķlgili Fen Adamlarēnēn Yetki, Gºrev Ve Sorumluluklarē Hakkēnda 

Yºnetmelikò ve ñElektrik Ķle Ķlgili Fen Adamlarēnēn Yetki, Gºrev Ve Sorumluluklarē 

Hakkēnda Yºnetmelikò te belirtilen niteliklere sahip yetkili elektrik­i Y¿klenici Personeli, 

trafo merkezi ve trafo kºĸk¿ne girebilir.  

4.27. Yangēn Korunma ve ¥nleme: Madde 4.14ôde belirtildiĵi ĸekli ile Y¿klenici, t¿m Y¿klenici 

Personeliô nin iĸe baĸlamadan ºnce, ñĶĸyerlerin de Acil Durumlar Hakkēnda Yºnetmelikò 

h¿k¿mlerine uygun olarak hazērlanmēĸ ve temel iĸe giriĸ eĵitiminde Y¿klenici tarafēndan 

Y¿klenici Personeliô ne sunulan ñAcil Durum Eylem Planēò ile uyumlu olan ñSahaya ¥zg¿ 

Acil Durum Eylem Planēò konusunda ve acil durum toplanma noktalarē ile tahliye planēndan 

haberdar olduĵundan emin olmalēdēr. 

Acil ­ēkēĸlara, yangēn sºnd¿rme ekipmanēna, yangēn kontrol ve acil durum ara­larēna tam ve 

kēsētlanmamēĸ eriĸim saĵlanacaktēr. Y¿kleniciler sahadaki tehlikelere karĸē korunma i­in 

kendi yangēn sºnd¿r¿c¿lerini temin edeceklerdir. Y¿kleniciô in yangēn sºnd¿r¿c¿leri en az 

yēlda bir kez yetkili servis tarafēndan incelenecek ve Y¿klenici tarafēndan ayda bir kez gºrsel 

olarak da incelenecek ve belgelenecektir. Y¿kleniciler Ķĸverenin onayē olmaksēzēn yangēn 

ºnleme/korunma sistemleri kurmayacak yahut bunlarē deĵiĸtirmeyecektir. Yalnēzca 

lisanslē/kalifiye Y¿kleniciler yangēn sistemleri ¿zerine ­alēĸabileceklerdir.  

4.28. Riskli  Ķĸlemler Ķ­in Ķĸyeri Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Gereksinimleri: Aĸaĵēdaki iĸlemler Ķĸyeri 

tarafēndan verilecek bir ­alēĸma iznini ve Ķĸyeri tarafēndan detaylandērēlacak ºzel ºnlemleri 

gerektirmektedir:  

4.29. Ķĸ Ķzni Gerektiren Ķĸler: ñĶĸ Ķzinleri Prosed¿r¿ò nde, iĸ izini gerektiren iĸler ve bunlara 

yapēlacaklar detaylē olarak verilmiĸtir. Bunun yanē sēra aĸaĵēda verilmiĸ olan ­alēĸmalar 

y¿ksek risk oluĸturduklarēndan iĸ izinleri ve ºzel ºnlemler gerektiren ­alēĸmalardēr. 

Á Giriĸi izne tabi kapalē ve kēsētlē alanlarda ­alēĸma,  

Á Y¿ksekte ­alēĸma,  
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Á Kilitleme ve etiketleme s¿recinde ­alēĸma,  

Á Kaldērma operasyonlarē,  

Á Kanal Yapēmē, Kazē Ķĸleri ve Beton Dºk¿m¿  

Á Kimyasallar ile ­alēĸma,  

Á Sēcak iĸ ­alēĸmalarē,  

4.30. Giriĸi Ķzne Tabi Kapalē ve Kēsētlē Alanlar: Y¿klenici, ñGiriĸi Ķzne Tabi Kapalē Alandaò iĸe 

baĸlamadan ºnce, Ķĸyerinden Kapalē Alan ¢alēĸma Ķzni almalēdēr. Bu izin kapalē alanda 

­alēĸma ºncesinde ï esnasēnda ï sonrasēnda uyulmasē zorunlu gereklilikleri tanēmlar. Aĸaĵēda 

belirtilenler ile sēnērlē olmamak koĸulu ile Y¿klenici asgari olarak, ĸunlara dikkat etmelidir:  

Á Yasak bºlgelerin giriĸleri yakēnēndaki iĸaretlerle iĸaretlenmiĸ ve kapalē tutmalēdēr.  

Á Yeterli havalandērma saĵlamalēdēr.  

Á Yeterli acil durum tedbiri mevcut olmalēdēr.  

Á Uygun hava kalitesinin, ºl­¿lmesi ve izlenmesini saĵlamalēdēr.  

Á Giriĸi Ķzne Tabi Kapalē Alanlarda ­alēĸma konusunda eĵitim almamēĸ Y¿klenici Personeliô 

nin belirlenen alanda ­alēĸmasēna izin verilmemelidir.  

Á Giriĸi Ķzne Tabi Kapalē Alana girmesi gereken kiĸilere t¿m gerekli ekipmanlarē ve destek 

personelini saĵlamalēdēr.  

Y¿klenici t¿m bu ifade edilenlere istinaden ¢SGB tarafēndan hazērlanan ñKapalē Alanlardaki 

¢alēĸmalarda Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Kēlavuzuò na uygun tedbirlerin alēndēĵēndan emin 

olmalēdēr. 

4.31. Y¿ksekte ¢alēĸma: Y¿klenici, ñY¿ksekte ¢alēĸmadaò iĸe baĸlamadan ºnce, Ķĸyerinden 

Y¿ksekte ¢alēĸma Ķzni almalēdēr. Bu izin y¿ksekte ­alēĸma ºncesinde ï esnasēnda ï 

sonrasēnda uyulmasē zorunlu gereklilikleri tanēmlar. ñYapē Ķĸlerinde Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

Yºnetmeliĵiò nde tanēmlanan ĸekli ile belirtilen her ­alēĸma, y¿ksekte ­alēĸma olarak 

deĵerlendirilecektir. Y¿kleniciler, y¿ksekte ­alēĸan personeline yºnetmelikte tanēmlanan 

d¿ĸ¿ĸ ºnleme sistemlerini ve personelinin kullanmalarēnē saĵlayacak ve yalnēzca d¿ĸ¿ĸ 

ºnleme uygulanabilir olmadēĵēnda d¿ĸ¿ĸ korunma saĵlayacaktēr.  

Á D¿ĸ¿ĸ ¥nleme Sistemi (Fall Prevention System)  

Á D¿ĸ¿ĸ ºnleme sistemleri (¥rn. Sabit korkuluklar, iskeleler, irtifalē iĸ platformlarē), a­ēk zemin 

boĸluklarē dahil olmak ¿zere yanlarē a­ēk alanlar i­in koruma saĵlamalēdēr.  
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Á D¿ĸ¿ĸ Korunma Sistemleri (Fall Protection Systems)  

Y¿klenici; d¿ĸ¿ĸ korunma sistemleri kullanēldēĵēnda aĸaĵēdakilerin uygulandēĵēndan emin 

olmalēdēr:  

Á Bireysel olanlar yerine toplu d¿ĸ¿ĸ korunma sistemleri uygulanacaktēr,  

Á Yalnēzca onaylē paraĸ¿t tipi emniyet kemeri ve ­ift darbe emici halat kullanēlacaktēr,  

Á Y¿klenici Personeliô nin sistemi kullanērken d¿ĸmesi durumunda Y¿klenici Personeliô nin 

derhal kurtarēlmasē i­in ºnceden bir kurtarma planē hazērlanacaktēr,  

Á Destek noktalarē bel hizasēnda ya da daha y¿ksekte olacak ve en azēndan baĵlanan aĵērlēĵē 

destekleyecek yeterlikte olacaktēr,  

Á Halat sistemleri sahada kullanēlmadan ºnce Ķĸveren tarafēndan onaylanmalēdēr.  

Bu d¿zenin saĵlanmasēndan ve Y¿klenici Personeliô nin kurallara uygun ­alēĸmasēnē temin 

etmekten Y¿klenici sorumludur.  

4.32. Etiketleme - Kilitleme ï Emniyete Alma ve Deneme: ñEnerji Kesme A­madaò iĸe 

baĸlamadan ºnce, Ķĸyerinden Enerji Kesme A­mada ¢alēĸma Ķzni almalēdēr. Bu izin Enerji 

Kesme A­ma ­alēĸma ºncesinde ï esnasēnda ï sonrasēnda uyulmasē zorunlu gereklilikleri tanēmlar 

Y¿klenici, makine ve ekipmanlarla iĸe baĸlanmadan ºnce sahaya ºzg¿ enerji devre dēĸē bērakma 

ve etiketleme ï kilitleme ï emniyete alma ï deneme ve gerekli Ķĸ Ķzni prosed¿rlerini yerine 

getirdiĵinden ve bunlarēn denetlenmesinden ve ilgili Y¿klenici Personeliô nin gerekli eĵitimi 

aldēĵēndan emin olmalēdēr. Y¿kleniciler enerji kaynaklarēnēn enerjisinin kesildiĵi iĸ alanlarēna 

yetkisiz personelin eriĸimini kēsētlayacaktēr. T¿m ilgili Y¿klenici Personeliô ne bildirim 

yapēlacaktēr. Bºlge g¿venlik altēna alēnacak, etiketleme ve kilitleme yapēlarak, emniyete alēnacak 

ve enerjinin devre dēĸē kalēp kalmadēĵē denenecektir. Gerekli etiketler ayrēca dēĸarēdan 

gºr¿lebilecek ĸekilde yerleĸtirilecek ve sabitlenecektir.  

4.33. Kaldērma Ķĸleri: T¿m kaldērma ekipmanlarē/makinalarē, par­alarē, sapanlarē Y¿kleniciô nin 

sorumluluĵunda olup, ñĶĸ Ekipmanlarēnēn Kullanēmēnda Saĵlēk ve G¿venlik ķartlarē 

Yºnetmeliĵiò kapsamēnda deĵerlendirecektir. Ķĸveren gerekli denetimleri yaparak uygun 

olmadēĵēna kanaat getirdiĵi malzemenin kullanēmē engelleyerek sahadan uzaklaĸtērma hakkēnē 

saklē tutar. Bu neden ile doĵabilecek maddi zararlardan Y¿klenici tek baĸēna sorumludur.  

Bunun yanē sēra alēnmasē gerekli tedbirler ve g¿venli ­alēĸma pratikleri ñYapē Ķĸlerinde Ķĸ 

Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Yºnetmeliĵiò, ¢SGB tarafēndan hazērlanan ñYapē Ķĸlerinde Kullanēlan 
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Vin­lerle Yapēlan ¢alēĸmalarda Alēnmasē Gereken Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi ¥nlemleriò 

yayēnēnda belirtilmiĸtir.  

Y¿klenici kaldērma iĸlemleri i­in gerekli olan iĸ izinlerini doldurmak ve belirlenen ºnlemleri 

tahsis etmek ile sorumludur. Bu iĸlem esnasēnda en az birer adet olmak kaydē ile kaldērma 

s¿pervizºr¿ ï sapancē ï manevracē gºrevlendirmelidir. Belirtilen personellerin eĵitimleri 

tamamlanmēĸ olup eĵitim kayētlarē Ķĸverene teslim edilmiĸ olmalēdēr. Asēlē y¿k altēnda 

­alēĸmak ve altēndan ge­mek yasaktēr. Bu d¿zenin saĵlanmasēndan ve Y¿klenici Personeliô 

nin kurallara uygun ­alēĸmasēnē temin etmekten Y¿klenici sorumludur.  

4.34. Vin­ler ve Kaldērma Ekipmanē: Y¿kleniciler vin­lerini ve kaldērma ekipmanlarēnē, imalat­ē 

firma kullanēm ĸartlarē ve sēnērlandērmalarēna, kanuni gerekliliklere ve Ķĸyerinin sahaya ºzel 

gerekliliklerine uygun bir ĸekilde iĸletecek ve bulunduracaktēr. Sahaya gelen her t¿rl¿ vin­ ve 

kaldērma ekipmanē kullanēma girmeden ºnce ĶSG denetiminden ge­ecektir.  

Vin­ler gerekli ehliyete ve operatºr sertifikasēna sahip Y¿klenici Personeli/operatºr¿ 

tarafēndan kullanēlacaktēr.  

Vin­ler ve t¿m kaldērma aparatlarē yetkilendirilmiĸ ¿­¿nc¿ kiĸi tarafēndan denetimden ge­miĸ 

olup g¿venli kaldērma y¿kleri (SWL) belirtilen sertifikalara ve y¿k diyagramlarēna sahip 

olmalēdērlar. Bu sertifikalara sahip olmayan vin­ler ve kaldērma aparatlarēnēn sahada 

kullanēmlarē m¿mk¿n deĵildir. Vin­ler ve kaldērma aparatlarē her g¿n iĸ baĸē ºncesinde 

kontrol listeleri yardēmē ile operatºr¿ tarafēndan kontrol edileceklerdir.  

Sapanlama iĸlemi sadece eĵitim almēĸ sertifikalē Y¿klenici Personeli/sapancē 

ger­ekleĸtirilecek olup bir yardēmcē gºrevlendirilebilir. Kēlavuz halat sadece y¿k 

yºnlendirmek maksadē ile kullanēlacak olup bir kaldērma aparatē olmadēĵē eĵitimlerde 

belirtilecektir.  

Vin­ operatºr¿ yºnlendirme iĸaretlerini sadece eĵitimini almēĸ olan iĸaret­i personelden 

alacaktēr. G¿r¿lt¿ ï gºr¿ĸ a­ēsē, vb. olumsuz durumlarda iletiĸimin saĵlanabilmesi amacē ile 

gerekli donanēmē saĵlamak Y¿klenici sorumluluĵundadēr.  

Y¿klenici ĶSG personeli anemometre ile gerekli olan hallerde r¿zgar hēzē ºl­¿mleri yaparak 

kayēt altēna alacaktēr. R¿zgar hēzēnēn 50 km/h deĵerini aĸtēĵē anda ­alēĸtērēlmalarē 

durdurulacaktēr. 
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4.35. Kaldērma Ekipmanlarē ve Par­alarē: T¿m kaldērma ekipmanē/par­alarē ºrneĵin askēlar, 

sapanlar, zincirler, aĵlar, zincir palangalar, trifor, vin­ler, kaldēra­lar, vb. g¿venli ­alēĸma 

y¿kleriyle belirtilmiĸ olacak, ekipman/par­a ¿zerinde gºr¿n¿r bir kimlik numarasē 

bulundurulacak ve kanuni gereklilikler ile Ķĸyeri gereklilikleri uyarēnca incelenecek ve periyodik 

kontrol gerektiren kaldērma ekipmanlarēnēn kontrolleri yetkilendirilmiĸ kuruluĸlara yaptērēlacak 

ve kontrol raporu Ķĸyerinin ilgili iĸveren vekiline verilecektir. Ķĸverenin onayēndan sonra 

kullanēmēna m¿saade edilecektir.   

4.36. Zarar gºren ekipman/par­alar ñKullanēm Dēĸēò olarak etiketlenecek ve derhal sahadan 

­ēkarēlacaktēr. Ķpler yalnēzca yºnlendirme halatē olarak kullanēlacaktēr, bunun dēĸēnda 

kullanēmē yasaktēr.  

4.37. Kaldērma Planlarē: Kaldērma planlarē, yapēlacak iĸin gerekliliklerine gºre Y¿klenici 

tarafēndan hazērlanacaktēr. 

4.38. Kanal Yapēmē, Kazē Ķĸleri ve Beton Dºk¿m¿: Dar kesitli kazēlarda teknik detaylarēn yanē sēra 

¢SGB nin hazērlamēĸ olduĵu ñDar Kesitli Kazēlarda Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵiò kēlavuzunda 

belirtilen ºnlemler Y¿klenici tarafēndan alēnmalē ve Ķĸyerinden Ķĸ Ķzni alēnmalē ve iĸin 

baĸlamasēndan ºnce t¿m yeraltē hatlarē, ekipman ve elektrik kablolarē tespit edilmeli ve yerleri 

saptanmalēdēr. Y¿klenici b¿t¿n kanal yapēmē ve kazē iĸleri i­in yetkili bir Y¿klenici Personeli 

gºrevlendirmelidir. Kanal kazēlarēnda g¿venli eriĸim ve ­ēkēĸ yollarē belirlenecektir. Muhtemel 

­ºkme, koruma sistem hatalarē ve diĵer tehlikeli ĸartlara yol a­abilecek durumlarēn tespiti i­in 

yetkili bir Y¿klenici Personeli tarafēndan g¿nl¿k incelemeler ger­ekleĸtirilecektir.  

Y¿klenici Personeli, ­ºkmelerden ve kazēya yuvarlanmak suretiyle tehlike oluĸturabilecek t¿m 

malzeme ve ekipmanlardan korunacaktēr. Kanal ve kazēlarēn etrafēna veya ¿zerlerine fiziksel 

bariyerler koyulacaktēr. Geceleri ise kazē alanēnēn aydēnlatēlacaktēr, ancak bunun m¿mk¿n 

olamadēĵē durumlarda ise flaĸºr ēĸēklē bariyerler saĵlanacaktēr.  

Y¿klenici Personeliô nin ¿zerine d¿ĸebileceĵi b¿t¿n dēĸarēda duran takviye ­eliklerinin ¿zerleri 

sakatlanma riskini bertaraf etmek maksadēyla ºrt¿lecektir. Gerektiĵinde ­ubuk donatē baĸlēklar 

takēlacaktēr. Kalēp ve destekler t¿m yatay ve dikey y¿kleri g¿venli bir ĸekilde taĸēyacak ĸekilde 

tasarlanacak, dikilecek, desteklenecek, baĵlanacak ve korunacaktēr. Duvarlar, ayaklēklar, 

kolonlar ve benzeri dikey yapēlar i­in takviye ­elikleri devrilme ve ­ºkmeyi ºnleyecek 
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yeterlilikte desteklenecektir. Sahaya getirilen herhangi bir dolgu malzemesi kirletici 

maddelerden arēnmēĸ olacaktēr.  

4.39. Tehlikeli Kimyasallar/Maddeler:  Y¿klenici tarafēndan sahaya getirilecek t¿m kimyasallar i­in 

(yakētlar, boyalar, kaplamalar, soĵutucular, temizleyiciler, makine yaĵlarē, tiner, vb.) Ķĸverenden 

ºnceden onayē alēnmalēdēr. Kimyasallar ñKimyasal Maddelerle ¢alēĸmalarda Saĵlēk Ve G¿venlik 

¥nlemleri Hakkēnda Yºnetmelikò ĸartlarēnē saĵlayacak ĸekilde uygun ĸekilde etiketlenmeli ve 

zararlē karēĸēm ihtimalini ºnlemek ¿zere ayrēlmalēdērlar. T¿m kimyasallar ve maddeler yerel 

mevzuatta y¿r¿rl¿kte olan t¿m kanuni gerekliliklere (Avrupa Birliĵiôndeki REACH d¿zenlemesi 

uyarēnca) uygun olarak kaydedilmelidir. Bunun yanē sēra tehlikeli kimyasallar ile ­alēĸēlabilmesi 

i­in ¢SGB tarafēndan yayēnlanan ñKimyasal Risklerin Sēnēflandērēlmasē ve Ķĸaretlenmesi, Ķĸaret 

Sistemleriò dok¿manē takip edilmelidir. Y¿kleniciler, t¿m Y¿klenici Personeliô nin kullanēmdaki 

kimyasallarla baĵlantēlē tehlikelerden haberdar edilmesini saĵlamalēdēr. Ķlgili Malzeme G¿venlik 

Bilgi Formlarē (MGBF) risk analizi aĸamasēnda deĵerlendirilmiĸ, sahada, Y¿klenici Personeliô 

nin ve Ķĸyerinin eriĸiminde olacaktēr. T¿m tehlikeli maddeler MGBFô de belirtilen gerekliliklere 

uygun olarak depolanmalēdēr. Projeônin tamamlanmasē ¿zerine, t¿m kullanēlmayan maddeler ve 

atēklarē Y¿klenici tarafēndan sahadan ­ēkarēlacaktēr.  

4.40. Sēcak Ķĸler: Herhangi bir sēcak iĸ ºncesinde (kaynak, kesme, sēcak izolasyon, taĸlama, a­ēk 

alevli iĸ) Ķĸyerinden Sēcak ¢alēĸma Ķzni alēnmalēdēr. Uygun yangēn sºnd¿rme ekipmanē, yangēn 

battaniyesi derhal eriĸilebilecek ĸekilde hazēr bulundurulmalēdēr. Kaynak yapēlacak, kesilecek ya 

da ēsētēlacak nesneler belirlenen g¿venli yerlere gºt¿r¿lecek ya da hēzlēca gºt¿r¿lemiyorlarsa, 

civardaki t¿m taĸēnabilir ve yangēn tehlikesi arz eden eĸyalar g¿venli bir yere taĸēnacaktēr. Sēcak 

iĸlerin etrafēnda veya altēnda ­alēĸan Y¿klenici Personeli d¿ĸen veya u­an ­apak ve malzemelere 

karĸē korunacaktēr. Ge­ici propan veya diren­li ēsētma aygētlarēnēn kullanēmēndan ºnce Ķĸverenin 

onayē alēnmalēdēr.  

 

4.41. Gerekli Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi ºnlemlerinin alēnmadēĵēnēn ve kullanēlmasē zorunlu olan 

Kiĸisel Koruyucu Donanēmlarēn (KKD) kullanēlmamasē durumunda aĸaĵēdaki cezalar uygulanēr; 

S. No KKD adē Ceza Miktarē 

1.  Ķĸ Eldiveni  100 TL 
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2.  Baret 100 TL 

3.  Emniyet Kemeri                                                                                             100 TL 

4.  ¢elik burun ve ­elik aratabanlē ayakkabē veya (yaptēĵē iĸe uygun 

ayakkabē, vb.) 

100 TL 

5.  Reflektºrl¿ yelek 100 TL 

6.  ¢izme    100 TL 

7.  Maske 100 TL 

8.  Gºzl¿k vb.                                                                                                      100 TL 

9.  Kaynak­ē eldiveni 100 TL 

10.  Kaynak­ē ºnl¿ĵ¿ 100 TL 

 

Yukarēdaki KKDô lerin kullanēlmadēĵēnēn, Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi ile gºrevli personelin yaptēĵē 

uyarēlarēn dikkate alēnmadēĵēnēn, Y¦KLENĶCĶ tarafēndan sahada alēnan Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi 

ºnlemlerine (uyarē levhalarē, korkuluklar, emniyet ĸeritleri, vb.) zarar verildiĵinin ve yukarēda 

yazan Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi kurallarēnēn her hangi birine uyulmadēĵēnēn tespit edilmesi halinde 

Y¦KLENĶCĶ ôye ilk tespitte 250,00.-TL (ĶkiY¿zElliT¿rkLirasē) ve devam eden her tespit i­in 

(kiĸi baĸēna ï her kiĸi i­in ayrē hesaplanmak ¿zere) daha ºnceki cezanēn iki katē oranēnda olmak 

¿zere Y¦KLENĶCĶ ônin ilk hakkediĸinden veya ilk ºdemesinden kesilecektir. 

 

5. YASAL ĶSG D¦ZENLEMELERĶ  

 

Á ¢ALIķANLARIN Ķķ SAĴLIĴI VE G¦VENLĶĴĶ EĴĶTĶMLERĶNĶN USUL VE ESASLARI 

HAKKINDA Y¥NETMELĶK 

Á BĶYOLOJĶK ETKENLERE MARUZĶYET RĶSKLERĶNĶN ¥NLENMESĶ HAKKINDA 

Y¥NETMELĶK 

Á BAZI KANUNLARDA DEĴĶķĶKLĶK YAPILMASI HAKKINDA KANUN(5838) 

Á ALT ĶķVERENLĶK Y¥NETMELĶĴĶ 

Á ASBESTLE ¢ALIķMALARDA SAĴLIK VE G¦VENLĶK ¥NLEMLERĶ HAKKINDA 

Y¥NETMELĶK 
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Á ASGARĶ ¦CRET Y¥NETMELĶĴĶ 

Á ¢ALIķANLARIN PATLAYICI ORTAMLARIN TEHLĶKELERĶNDEN KORUNMASI 

HAKKINDA Y¥NETMELĶK 

Á BĶYOLOJĶK ETKENLERE MARUZĶYET RĶSKLERĶNĶN ¥NLENMESĶ HAKKINDA 

Y¥NETMELĶK 

Á DENĶZ G¥L VEYA NEHĶR ALTINDA BULUNAN MADENLERDEKĶ ¢ALIķMALARI 

HAKKINDA Y¥NETMELĶK 

Á EKRANLI ARA¢LARLA ¢ALIķMALARDA SAĴLIK VE G¦VENLĶK ¥NLEMLERĶ 

HAKKINDA Y¥NETMELĶK 

Á ELLE TAķIMA ĶķLERĶ Y¥NETMELĶĴĶ 

Á GEMĶ ADAMLARININ ĶKAMET YERLERĶ SAĴLIK VE ĶAķELERĶNE DAĶR 

Y¥NETMELĶK 

Á GE¢ĶCĶ VEYA BELĶRLĶ S¦RELĶ ĶķLERDE Ķķ SAĴLIĴI VE G¦VENLĶĴĶ HAKKINDA 

Y¥NETMELĶK 

Á GREV VE G¥ZC¦LERĶNĶN ZORUNLU ĶHTĶYA¢LARININ KARķILANMASI 

HAKKINDA Y¥NETMELĶK 

Á ¢ALIķANLARIN G¦R¦LT¦ ĶLE ĶLGĶLĶ RĶSKLERDEN KORUNMALARINA DAĶR 

Y¥NETMELĶK 

Á G¦VENLĶK VE SAĴLIK ĶķARETLERĶ Y¥NETMELĶĴĶ 

Á KADIN ¢ALIķANLARIN GECE POSTALARINDA ¢ALIķTIRILMA KOķULLARI 

HAKKINDA Y¥NETMELĶK 

Á KANSEROJEN VE MUTAJEN MADDELERDE ¢ALIķMALARDA SAĴLIK VE 

G¦VENLĶK ¥NLEMLERĶ HAKKINDA Y¥NETMELĶK 

Á KĶMYASAL MADDELERLE ¢ALIķMALARDA SAĴLIK VE G¦VENLĶK ¥NLEMLERĶ 

HAKKINDA Y¥NETMELĶK  

Á KĶķĶSEL KORUYUCU DONANIM Y¥NETMELĶĴĶ 

Á KĶķĶSEL KORUYUCU DONANIMLARIN ĶķYERLERĶNDE KULLANILMASI 

HAKKINDA Y¥NETMELĶK 

Á PATLAYICI ORTAMLARIN TEHLĶKELERDEN ¢ALIķANLARIN KORUNMASI 

HAKKINDA Y¥NETMELĶK 
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Á POSTALAR HALĶNDE Ķķ¢Ķ ¢ALIķTIRARAK Y¦R¦T¦LEN ĶķLERDE 

¢ALIķMALARA ĶLĶķKĶN ¥ZEL USUL VE ESASLAR HAKINDA Y¥NETMELĶK 

Á SANAYĶ, TĶCARET TARIM VE ORMAN ĶķLERĶNDEN SAYILAN ĶķLERE ĶLĶķKĶN 

Y¥NETMELĶK 

Á SAĴLIK KURALLARI BAKIMINDAN G¦NDE AZAMĶ YEDĶ BU¢UK SAAT VEYA 

DAHA AZ ¢ALIķILMASI GEREKEN ĶķLER HAKKINDA Y¥NETMELĶK 

Á YAPI ĶķLERĶNDE SAĴLIK VE G¦VENLĶK Y¥NETMELĶĴĶ  

Á ¢ALIķMA VE SOSYAL G¦VENLĶK BAKANLIĴI TARAFINDAN YAPILACAK 

PĶYASA G¥ZETĶMĶ VE DENETĶMĶNE ĶLĶķKĶN USUL VE ESASLAR HAKKINDA 

Y¥NETMELĶK 

Á ¢ALIķMA VE SOSYAL G¦VENLĶK BAKANLIĴI TEFTĶķ KURULU Y¥NETMELĶK 

Á ¢ALIķMA SOSYAL G¦VENLĶK BAKANLIĴI Ķķ TEFTĶķ KURULU Y¥NETMELĶĴĶ 

Á Ķķ EKĶPMANLARININ KULLANIMINDA SAĴLIK VE G¦VENLĶK ķARTLARI 

Y¥NETMELĶĴĶ 

Á Ķķ G¦VENLĶĴĶ UZMANLARININ G¥REV, YETKĶ, SORUMLULUK VE EĴĶTĶMLERĶ 

HAKKINDA Y¥NETMELĶK 

Á Ķķ KANUNUNA ĶLĶķKĶN FAZLA ¢ALIķMA FAZLA S¦RELERLE ¢ALIķMA 

Y¥NETMELĶĴĶ 

Á Ķķ SAĴLIĴI VE G¦VENLĶĴĶ HĶZMETLERĶ Y¥NETMELĶĴĶ 

Á Ķķ KANUNUNA ĶLĶķKĶN ¢ALIķMA S¦RELERĶ Y¥NETMELĶĴĶ 

Á ĶķLETME BELGESĶ HAKKINDA Y¥NETMELĶK 

Á ĶķYERĶ BĶNA VE EKLENTĶLERĶNDE ALINACAK SAĴLIK VE G¦VENLĶK 

¥NLEMLERĶNE ĶLĶķKĶN Y¥NETMELĶK 

Á ĶķYERLERĶNDE ĶķĶN DURDURULMASINA DAĶR Y¥NETMELĶK 

Á ¢EVRE DENETĶM Y¥NETMELĶĴĶ 

Á Ķķ SAĴLIĴI VE G¦VENLĶĴĶ KANUNU (6331)  

Á Ķķ KANUNU (4857) 

Á TEHLĶKELĶ VE ¢OK TEHLĶKELĶ SINIFTA YER ALAN ĶķLERDE 

¢ALIķTIRILACAKLARIN MESLEKĶ EĴĶTĶMLERĶNE DAĶR Y¥NETMELĶK 

Á Ķķ SAĴLIĴI VE G¦VENLĶĴĶ KURULLARI HAKKINDA Y¥NETMELĶK 



   
PR-02 ̧ «Y[9bT/T ǾŜ ALT ̧ «Y[9bT/T T4Tb T  {!F[LFL ve D«±9b[TFT twh{95«w« 

 

 
Tƭƪ ¸ŀȅƤƳ ¢ŀǊƛƘƛ 10 Haziran 2016 Revizyon No 01 

Son Revizyon Tarihi 1 Mart 2017 5ƻƪǸƳŀƴ bƻ T{D-PR-02 

                                             Sayfa 28 / 29 

Á ĶķYERLERĶNDE ACĶL DURUMLAR HAKKINDA Y¥NETMELĶK 

Á ĶķKOLLARI Y¥NETMELĶĴĶ 

Á ĶķYERĶ HEKĶMĶ VE DĶĴER SAĴLIK PERSONELĶNĶN G¥REV, YETKĶ, 

SORUMLULUK VE EĴĶTĶMLERĶ HAKKINDA Y¥NETMELĶK 

Á Ķķ SAĴLIĴI VE G¦VENLĶĴĶ RĶSK DEĴERLENDĶRMESĶ Y¥NETMELĶĴĶ 

Á MESLEKĶ SORUMLULUK SĶGORTASI GENEL ķARTLARI (TEBLĶĴ) 

Á Ķķ SAĴLIĴI VE G¦VENLĶĴĶNE ĶLĶķKĶN ĶķYERĶ TEHLĶKE SINIFLARI TEBLĶĴĶNDE 

DEĴĶķĶKLĶK YAPILMASINA DAĶR TEBLĶĴ 

Á BAZI KANUN VE KANUN H¦KM¦NDE KARARNAMELERDE DEĴĶķĶKLĶK 

YAPILMASINA DAĶR KANUN (55,56 ve 101. MADDELER ĶSG ĶLE ĶLGĶLĶ)- 6495 

Á KĶMYASALLARIN ENVANTERĶ VE KONTROL¦ HAKKINDA Y¥NETMELĶK 

Á KĶķĶSEL KORUYUCU DONANIMLARLA ĶLGĶLĶ UYUMLAķTIRILMIķ ULUSAL 

STANDARTLARA DAĶR TEBLĶĴ 

Á KĶķĶSEL KORUYUCU DONANIMLARIN KATEGORĶZASYON REHBERĶNE DAĶR 

TEBLĶĴ 

Á MALULĶYET TESPĶTĶ ĶķLEMLERĶ Y¥NETMELĶĴĶ 

Á GEBE VEYA EMZĶREN KADINLARIN ¢ALIķTIRILMA ķARTLARIYLA EMZĶRME 

ODALARI VE ¢OCUK BAKIM YURTLARINA DAĶR Y¥NETMELĶK 

Á ¢ALIķANLARIN TĶTREķĶMLE ĶLGĶLĶ RĶSKLERDEN KORUNMALARINA DAĶR 

Y¥NETMELĶK 

Á Ķķ SAĴLIĴI VE G¦VENLĶĴĶ ĶLE ĶLGĶLĶ ¢ALIķAN TEMSĶLCĶSĶNĶN NĶTELĶKLERĶ VE 

SE¢ĶLME USUL VE ESASLARINA ĶLĶķKĶN TEBLĶĴ 

Á MADEN ĶķYERLERĶNDE Ķķ SAĴLIĴI VE G¦VENLĶĴĶ Y¥NETMELĶĴĶ 

Á Ķķ SAĴLIĴI VE G¦VENLĶĴĶ ĶLE ĶLGĶLĶ ¢IKACAK VE ¢IKMASI ¥NG¥R¦LEN 

DĶĴER YASAL MEVZUATLAR 

 

6. REVĶZYON DETAYI 

Bu prosed¿r¿ gºzden ge­irme; bºl¿m/birim amirleri tarafēndan sahada 

uygulanabilirliĵi denetlenir eksik ve d¿zeltilmesi gereken noktalar belirlenir.  G¿ncelleĸtirme 


